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I N  B E T W E E N



EN_ In between: five 
approaches and 20 portraits 
of kitchens that combine 
textures, materials,
compositions and technology 
to investigate the delicate 
balancing act between 
humans and nature, intimacy 
and publicity, technology 
and tradition.

ES_ In between: 5 propuestas 
y 20 retratos de cocina que 
entre texturas, materiales, 
composiciones y tecnología 
indagan sobre el delicado 
juego entre hombre 
y naturaleza, entre íntimo 
y público, entre tecnología 
y tradición.

IT_ In between: 5 approcci 
e 20 ritratti di cucina 
che tra texture, materiali, 
composizioni e tecnologia 
indagano nel delicato gioco 
di equilibri tra uomo 
e natura, tra intimo 
e pubblico, tra tecnologia 
e tradizione.

FR_ In between: 5 approches 
et 20 portraits de cuisine 
qui, entre textures, 
matériaux, compositions et 
technologies explorent le 
jeu délicat d’équilibres entre 
l’homme et la nature, entre 
l’intime et l’universel, entre 
la technologie et la tradition. 

I N  B E T W E E N



IT_ Beat, una fotografia dello scorrere del tempo in cucina, 
che corre parallelo a quello della natura. Feed, lo stupore 
quotidiano della materia prima che diventa nutrimento. Feel, 
l’estasi emotiva della vista, il senso del tatto. Deep, la porta 
della conoscenza spalancata dalla tecnologia. Source, la 
continua evoluzione di passato, presente e futuro.

EN_ Beat, a photograph of the passing of time in the kitchen, 
running parallel with nature’s flow. Feed, daily amazement 
for raw material that becomes sustenance. Feel, visual 
excitement, a sense of touch. Deep, the door leading 
to knowledge is thrown open by technology. 
Source, constant evolution of the past, present and future.

ES_ Beat, una fotografía del pasar del tiempo en la cocina, 
que corre en paralelo al de la naturaleza. Feed, la sorpresa 
diaria de la materia prima que se convierte en sustento. 
Feel, el éxtasis emotivo de la vista, la sensación del tacto. 
Deep, la puerta del conocimiento abierta por la tecnología. 
Source, la continua evolución de pasado, presente y futuro.

FR_ Beat, une photographie du passage du temps dans 
la cuisine qui s’écoule parallèlement à celui de la nature. 
Feed, l’étonnement quotidien de la matière première qui 
devient nourriture. Feel, l’extase émotive de la vue, le sens 
du toucher. Deep, la porte de la connaissance grande ouverte 
par la technologie. Source, l’évolution continue du passé, 
du présent et du futur.
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Beat

IT_ Comprendere la natura attraverso i suoi momenti: 
la cucina come luogo intimo e privato, che scandisce 
lo scorrere naturale del tempo. Un’eterna ritualità che 
dà forma al presente, conserva fotografie immutabili 
del passato e proietta immagini del futuro.

ES_ Comprender la naturaleza mediante sus instantes: 
la cocina como lugar íntimo y privado, que recalca el paso 
natural del tiempo. Una eterna ritualidad que da forma 
al presente, conserva fotografías inmutables del pasado 
y proyecta imágenes del futuro.

FR_ Comprendre la nature à travers ses moments: la cuisine 
comme lieu intime et privé, qui rythme le passage naturel 
du temps. Un rituel éternel qui donne forme au présent, 
conserve des photographies immuables du passé 
et projette des images du futur.

EN_ Understanding nature and all its seasons: the kitchen 
as an intimate, private place where time flows naturally 
and an eternal ritual shapes the present, preserves 
unchangeable photographs of the past and projects 
images of the future.

R H O  +  Y O TA  P O R T R A I T  0 1



8 | 9

MOKA
Laccato lucido Colonne, Isola 
Laqué brillant Columnas, Ilot
Glossy laquered Tall units, Kitchen Island
Lacado brillo Columnas, Isla

SENDA GRIS
Inalco Mdi Piano di lavoro 
Inalco Mdi Plan de travail
Inalco Mdi Worktop
Inalco Mdi Enchimera

LAMINA BRUNITO
Melaminico metallo Basi, Colonne 
Mélaminé métal Meubles bas, Colonnes 
Metal melamine Base, Tall Units 
Melaminico metal Meubles bajos, Columnas 

R H O  +  Y O TA  P O R T R A I T  0 1



1 0 | 1 1 R H O  +  Y O TA  P O R T R A I T  0 1



1 2 | 1 3

VERDE FORESTA
Laccato opaco Basi, Pensili 
Laqué mat Meubles bas, Unité de mur
Matt laquered Base/wall units
Lacado mate Meubles bajos/alto

STATUARIETTO
Laminam Piano di lavoro 
Laminam Plan de travail
Laminam Worktop
Laminam Enchimera

ROVERE OSLO
Melaminico legno Colonne 
Mélaminé bois Colonnes 
Wood melamine Tall units 
Melaminico madera Columnas 

R H O  +  O M I C R O N  P O R T R A I T  0 2



1 4 | 1 5

WING 2.0
IT_ Il mobile Wing, con le sue ante rientranti, rivela una sorprendente versatilità 
permettendo di creare nuove zone di lavoro perfettamente attrezzate che 
all’occorrenza possono essere nascoste. È possibile attrezzarlo con mobili 
e accessori di serie per la massima libertà compositiva.

FR_ Le meuble Wing, avec ses portes rentrantes, révèle une polyvalence 
surprenante, en permettant de créer des zones de travail parfaitement équipées 
qui, si nécessaire, peuvent aussi cachées. Il est possible de l’équiper avec des 
meubles et accessoires en série pour une liberté de composition maximum. 

EN_ The Wing cabinet with its receding doors reveals surprising versatility 
with which to create new, perfectly equipped work areas that can be concealed 
if necessary. It can be provided with standard cabinets and accessories 
that give absolute freedom in arranging compositions.

ES_ El mueble Wing, con sus puertas entrantes, revela una versatilidad 
extraordinaria permitiendo crear nuevas zonas de trabajo perfectamente 
equipadas que en caso necesario pueden ocultarse. Es posible equiparlo 
con muebles y accesorios de serie para la máxima libertad compositiva.

R H O  +  O M I C R O N  P O R T R A I T  0 2



1 6 | 1 7 R H O  +  K A P P A  P O R T R A I T  0 3



1 8 | 1 9

X-BLACK MATT
Laccato UV opaco Basi  
Laqué UV mat Meubles bas 
UV Matt laquered Base units
Lacado UV mate Meubles bajos 

NOCE CORTINA
Melaminico legno Colonne, Pensili
Mélaminé bois Colonnes, Unité de mur
Wood melamine Tall/Wall units
Melaminico madera Columnas, Muebles alto 

SMOKE STONE
Melaminico pietra Isola  
Mélaminé pierre Îlot 
Stone melamine Kitchen Island 
Melaminico pietra Isla 

R H O  +  K A P P A  P O R T R A I T  0 3



2 0 | 2 1

SALVIA
Melaminico opaco Pensili 
Mélaminé mat Meubles hauts
Matt melamine Wall units
Melaminico mate Muebles colgantes 

ROVERE DARK
Melaminico legno Colonne
Mélaminé bois Colonnes
Wood melamine Tall units
Melaminico madera Columnas

FENIX NERO
Stratificato 12 Piano di lavoro 
Stratificato 12 Plan de travail
Stratificato 12 Worktop
Stratificato 12 Enchimera

PIASENTINA
Melaminico Pietra Basi  
Mélaminé pierre Meubles bas 
Stone melamine Base units 
Melaminico pietra Meubles bajos 

R H O  P O R T R A I T  0 4



2 2 | 2 3 R H O  +  Y O TA  P O R T R A I T  0 5



LAVAGNA
Laccato goffrato Colonne 
Laqué gaufré Colonnes
Embossed laquered Tall units
Lacado texturizado Columnas 

BLACK ROCK
Stratificato 12 Piano di lavoro 
Stratificato 12 Plan de travail
Stratificato 12 Worktop
Stratificato 12 Enchimera 

CRETA
Melaminico legno Basi 
Mélaminé bois Meubles bas 
Wood melamine Base units 
Melaminico madera Meubles bajos 

R H O  +  Y O TA  P O R T R A I T  0 5



2 6 | 2 7 K A P P A  P O R T R A I T  0 6



2 8 | 2 9

X-SAND
Laccato UV opaco Colonne 
Laqué UV mat Colonnes
UV Matt laquered Tall units
Lacado UV mate Columnas

NOCE CORTINA
Melaminico legno Boiserie
Mélaminé bois Boiserie 
Wood melamine Boiserie 
Melaminico madera Boiserie

CARRARA CREMA
Corian Piano di lavoro 
Corian Plan de travail
Corian Worktop
Corian Enchimera

X-BLACK MATT
Laccato UV opaco Basi
Laqué UV mat Meubles bas
UV Matt laquered Base units
Lacado UV mate Meubles bajos

K A P P A  P O R T R A I T  0 6



3 0 | 3 1

RIGA: STATION 
Rovere fiammato Colonne, Pensili 
Chêne flammé Colonnes, Muebles hauts
Flamed oak Tall/Wall units
Roble flameado Columnas, Muebles 
colgantes

NEVE
Laccato opaco Basi, Colonne 
Laqué mat Meubles bas, Columnas
Matt laquered Base/Tall units
Lacado mate Meubles bajos, Columnas 

Y P S I L O N  -  R I G A  P O R T R A I T  0 7



3 2 | 3 3

NOCE CARAMEL
Melaminico Legno Boiserie, Frame
Mélaminé bois Boiserie, Frame
Wood melamine Boiserie, Frame
Melaminico madera Boiserie, Frame

ZINCO
Melaminico metallo Colonne, Pensili,  
Mélaminé metal Colonnes, Meuble hauts
Metal melamine Tall/Wall units
Melaminico metal Columnas, Muebles colgantes

K A P P A  +  R H O  P O R T R A I T  0 8

X-SILICE MATT
Laccato UV opaco Basi 
Laqué UV mat Meubles bas
UV Matt laquered Base units
Lacado UV mate Meubles bajos



IT_ La  materia prima 
diventa nutrimento.
Il benessere che scaturisce 
dai gesti più semplici: 
cucinare, mangiare, 
prendersi cura. Tornare 
agli elementi primordiali 
per entrare in sintonia 
con la parte più naturale 
e autentica di noi.

ES_ La materia prima 
se convierte en sustento. 
El bienestar que brota 
de los gestos más simples: 
cocinar, comer, cuidar. 
Volver a los elementos 
primordiales para entrar 
en sintonía con nuestra 
parte más natural 
y auténtica.

FR_ La matière première 
devient nourriture. 
Le bien-être qui découle 
des gestes les plus simples 
: cuisiner, manger, prendre 
soin. Revenir aux éléments 
primordiaux pour entrer 
en syntonie avec la partie 
la plus naturelle et la plus 
authentique de soi-même.

EN_ The raw materials 
sustain us; wellbeing 
comes from the simplest 
acts: cooking, eating, 
taking care of each other. 
Going back to primordial 
elements tunes us 
into our most natural 
and authentic features.

Feed



3 6 | 3 7

NOCE
Noce impiallaciato Isola, Frame 
Noyer Îlot, Frame
Walnut Kitchen Island, Frame
Nogal Isla, Frame 

Y O TA  P O R T R A I T  1 0

AMBRA
Laccato metallico Basi, Colonne 
Laqué metal Meubles bas, Colonnes 
Metal laquered Base/Tall Units 
Lacado metal Meubles bajos, Columnas 



3 8 | 3 9 Y O TA  P O R T R A I T  0 9



4 0 | 4 1

STATION
Rovere fiammato Colonne, Isola 
Chéne Îlot, Colonnes
Oak Kitchen Island, Tall units
Roble Isla, Columnas 

AZALAI NEGRO
Inalco Mdi Piano di lavoro 
Inalco Mdi Plan de travail
Inalco Mdi Worktop
Inalco Mdi Enchimera

ARENARIA
Laccato Micalux Basi 
Laqué Micalux Meubles bas 
Micalux laquered Base units 
Lacado Micalux Meubles bajos 

Y O TA  P O R T R A I T  0 9



HYDE
IT_ Cucina, sala da pranzo e soggiorno tendono a perdere 
sempre di più i loro confini. Ci siamo posti la domanda 
di come poter aprire al bisogno intere aree e nasconderle 
quando non sono in uso. Il meccanismo Hide consente 
di ottenere rapidamente questo risultato, in modo semplice 
e intuitivo, con una soluzione totalmente meccanica che offre 
un comfort di movimento molto elevato durante l’utilizzo.

EN_ The trend is for the kitchen, dining room and living room 
to gradually lose their boundaries. We wondered how to open 
up entire areas and hide them when not in use. 
The Hide mechanism is ideal for rapidly achieving this result 
in a simple, intuitive way, by means of a mechanical solution 
that’s comfortable to use. 

 
FR_ Les frontières de la cuisine, de la salle à manger et du 
salon ont tendance à s’effacer de plus en plus. Nous nous 
sommes demandé comment ouvrir des espaces entiers et 
les cacher lorsque l’on ne les utilise pas. Le mécanisme Hide 
permet d’obtenir rapidement ce résultat de façon simple 
et intuitive, avec une solution totalement mécanique qui offre 
un confort de mouvement très élevé pendant l’utilisation.

ES_ Cocina, comedor y sala de estar propenden en perder 
cada vez más sus límites. Nos hemos preguntado como poder 
abrir áreas enteras y ocultarlas cuando no se utilizan.
El mecanismo Hide permite obtener rápidamente este 
resultado, de un modo simple e intuitivo, con una solución 
totalmente mecánica que ofrece un confort de movimiento 
muy alto durante el uso.

4 2 | Y O TA  P O R T R A I T  0 94 3



4 4 | 4 5

BLU PETROLIO
Laccato Micalizzato Colonne 
Laqué Micalisé Colonnes 
Micalized laquered Tall Units
Lacado Micalizado Columnas

AZALAI NEGRO
Inalco Mdi Piano di lavoro 
Inalco Mdi Plan de travail
Inalco Mdi Worktop
Inalco Mdi Enchimera

TALCO
Laccato Micalizzato Basi, Isola 
Laqué Micalisé Meubles bas, Îlot 
Micalized laquered Base units, Kitchen Island 
Lacado Micalizado Meubles bajos, Isla

Y O TA  P O R T R A I T  1 1



4 6 | 4 7 Y O TA  P O R T R A I T  1 1



4 8 | 4 9

NERO
Fenix Colonne, Piano di lavoro 
Fenix Colonnes, Plan de travail 
Fenix Tall units, Worktop
Fenix Columnas, Enchimera

OSSIDO NERO
Laminam Piano Snack 
Laminam Plan de snack
Laminam Snack table
Làminam Snack Enchimera

ROSSO JAIPUR
Fenix Basi, Piano di lavoro 
Fenix Meubles bas, Plan de travail 
Fenix Base Units, Worktop 
Fenix Meubles bajos, Enchimera

TA U  P O R T R A I T  1 2



5 0 | 5 1 TA U  P O R T R A I T  1 2



Feel

IT_ Sensazioni che 
annullano il confine con 
il mondo esterno. Elementi 
e forme che diventano 
una proiezione della 
natura e delle sue trame 
organiche e materiche.

ES_ Sensaciones que 
anulan el límite con el 
mundo exterior. Elementos 
y formas que se convierten 
en una proyección de la 
naturaleza y de sus tramas 
orgánicas y matéricas.

FR_ Des sensations qui 
annulent les frontières avec 
le monde extérieur. Des 
éléments et des formes qui 
deviennent une projection 
de la nature et de ses 
trames organiques et 
propres à la matière.

EN_ Sensations that 
cancel the borders with 
the outdoors. Elements 
and shapes that project 
nature and its organic, 
material fabric.

D I A M O N D  +  Y O TA  P O R T R A I T  1 3



5 4 | 5 5

NERO 
Rovere fiammato Colonne, Isola 
Chêne flammé Colonnes, Îlot
Flamed oak Wall units, Kitchen Island
Roble flameado Columnas, Isla

GRIGIO METRO
Laccato lucido Basi, Colonne 
Laqué brillant Meubles bas, Colonnes 
Glossy laquered Base/Tall Units 
Lacado brillo Meubles bajos, Columnas 

D I A M O N D  +  Y O TA  P O R T R A I T  1 3



5 6 | 5 7

CAST IRON
Technolac LUX Isola, basi 
Technolac LUX Îlot, Meubles bas
Technolac LUX Kitchen Island, Base unit
Technolac LUX Isla, Meubles bajos

NERO GREGO
Laminam Piano di lavoro 
Laminam Plan de travail
Laminam Worktop
Laminam Enchimera

NEVADA
Rovere fiammato Colonne  
Chêne flammé Colonnes
Flamed oak Tall Units 
Roble flameado Columnas 

D I A M O N D  +  R I G A  P O R T R A I T  1 4

RIGA: NEVADA 
Rovere fiammato Colonne 
Chêne flammé Colonnes
Flamed oak Tall Units 
Roble flameado Columnas 



CORNER
IT_ Sistema di scorrimento realizzato con guide 
in alluminio per piani snack in legno impiallacciato 
con bordo 45° e piani in laminato Hpl e Fenix 
con bordo dritto. Il movimento è diagonale 
e permette quindi di sfruttare due lati dell’isola 
per garantire ampio spazio di utilizzo. 

FR_ Système de coulissage réalisé avec des 
coulisses en aluminium pour plans snack en bois 
plaqué avec bord à 45° et plans en stratifié Hpl 
et Fenix avec bord droit. Le mouvement est 
diagonal et permet d’exploiter deux côtés 
de l’îlot pour garantir un vaste espace d’utilisation. 

EN_ Sliding system with aluminium tracks 
for wood veneered snack counters with 45° edges 
and straight-edged Hpl and Fenix laminate tops. 
The diagonal movement makes it possible 
to use two sides of the island to provide 
ample work space. 

ES_ Sistema de deslizamiento realizado 
con guías de aluminio para encimeras de snack 
de madera chapada con borde de 45° y encimeras 
de laminado Hpl y Fenix con borde recto. 
El movimiento es diagonal por lo tanto permite 
disfrutar dos lados de la isla para garantizar 
un amplio espacio de utilización.

5 8 | D I A M O N D  +  R I G A  P O R T R A I T  1 45 9



6 0 | 6 1 O M I C R O N  P O R T R A I T  1 5



6 2 | 6 3

ROVERE THERMO
Legno termocotto Colonne 
Chêne thermo-brule Colonnes
Thermocotto oak Tall units
Roble termocotto Columnas

TOSCA
Stratificato 12 Piano di lavoro 
Stratificato 12 Plan de travail
Stratificato 12 Worktop
Stratificato 12 Enchimera

RAME
Laccato metallico Basi, isola 
Laqué metal Meubles bas, Îlot
Metal laquered Kitchen island, Base units
Lacado metal Isla, Meubles bajos

O M I C R O N  P O R T R A I T  1 5



6 4 | 6 5

GIALLO ZOLFO
Laccato lucido Isola 
Laqué brillant Îlot
Glossy laquered Kitchen Island
Lacado brillo Isla 

ACCIAIO
Acciaio 5mm Piano di lavoro 
Acier inox 5mm Plan de travail
Stainless steel 5mm Worktop
Acero inox 5mm Enchimera

GHISA
Laccato Urban Colonne 
Laqué Urban Colonnes 
Urban laquered Tall Units 
Lacado Urban Columnas 

O M I C R O N  P O R T R A I T  1 6



6 6 | 6 7 O M I C R O N  P O R T R A I T  1 6



Deep

IT_ Concepire funzioni e tecnologie che rispettano 
le necessità dell’uomo e l’essenzialità della natura, 
in un’unica perfetta sinfonia.

ES_ Concebir funciones y tecnologías que respetan las 
exigencias del hombre y la esencialidad de la naturaleza, 
en una extraordinaria perfecta sinfonía.

FR_ Concevoir des fonctions et des technologies 
qui respectent les nécessités de l’homme et l’essentialité 
de la nature, en une unique symphonie parfaite.

EN_ A commitment to conceiving functions and technologies 
that meet human needs and respect nature’s essentiality 
in a single perfect symphony.

S K Y L I N E  +  Y O TA  +  R I G A  P O R T R A I T  1 7



7 0 | 7 1

BLU PETROLIO
Laccato Micalizzato Basi, Colonne 
Laqué Micalisé Meubles bas, Colonnes 
Micalized laquered Base/Tall Units 
Lacado Micalizado Meubles bajos, Columnas

NOCE
Noce impiallaciato Colonne
Noyer Colonnes 
Walnut Tall Units 
Nogal Columnas 

PIETRA GREY
Laminam Isola, piano di lavoro 
Laminam Îlot, Plan de travail
Laminam Kitchen island, Worktop
Laminam Isla, Enchimera

RIGA: NOCE
Noce impiallaciato Cassetti
Noyer Tiroirs 
Walnut Drawers
Nogal Cajones

S K Y L I N E  +  Y O TA  +  R I G A  P O R T R A I T  1 7



7 2 | 7 3

SKYLINE
IT_ L’anta in alluminio anodizzato nero Skyline, unica nel suo 
genere, combina in un unico corpo diversi materiali e offre 
raffinate scelte di rivestimento frontale: il vetro temperato 
lucido, opaco e metallizzato, il Corian e il Gres in diverse 
varianti colore. 

EN_ The Skyline black anodised aluminium door, unique of its 
kind, brings together several materials and provides a refined 
choice of front finishes: polished, matt or metalised toughened 
glass, Corian and Gres in diverse colour variants.

 
FR_ La porte en aluminium anodisé noir Skyline, unique 
en son genre, combine en un seul corps différents matériaux 
et offre des choix raffinés de revêtement frontal: le verre 
trempé brillant, mat et métallisé, le  Corian et le Gres 
dans différentes variantes de couleur.

ES_ La puerta de aluminio anodizado negro Skyline, 
extraordinaria en su género, combina en un solo cuerpo 
distintos materiales y ofrece selecciones refinadas de 
revestimientos frontales: el cristal templado brillante, mate 
y mica, el Corian y el Gres en distintas variantes de color.

MOVER
IT_ Mover è un mobile con anta 
scorrevole in verticale che offre, 
in maniera semplice ed elegante, 
la possibilità di aprire e chiudere 
un vano dietro al piano di lavoro.

EN_ Mover is a unit with vertical 
sliding door that provides the 
possibility to simply and elegantly 
open and close a compartment 
behind the worktop.

 
FR_ Mover est un meuble avec porte 
coulissante à la verticale qui offre de 
façon simple et élégante, la possibilité 
d’ouvrir et de fermer un compartiment 
derrière le plan de travail.

ES_ Mover es un mueble 
con puerta corredera vertical que 
ofrece, de forma simple y elegante, 
la posibilidad de abrir y cerrar 
un compartimiento detrás 
de la encimera de trabajo.

S K Y L I N E  +  Y O TA  +  R I G A  P O R T R A I T  1 7



74 | 7 5

STAGNO MET
Vetro metallizzato Isola 
Verre métallisé Îlot
Metallic glass Kitchen Island
Vidrio metálico Isla 

OSSIDO NERO
Laminam Piano di lavoro 
Laminam Plan de Snack
Laminam Worktop
Laminam Enchimera

NERO
Rovere fiammato Tavolo Snack 
Chêne flammé Plan de travail
Flamed oak Snack Table
Roble flameado Enchimera Snack

MILANO
Melaminico legno Basi, Colonne 
Mélaminé bois Meubles bas, Colonnes 
Wood melamine Base/Tall Units 
Melaminico madera Meubles bajos, Columnas

S K Y L I N E  +  R H O  P O R T R A I T  1 8



ANTA BILICO
IT_ La porta a bilico integrata nelle colonne nasconde 
un passaggio verso altri ambienti. 

Disponibile versione con fissaggio su colonna laterale 
e versione con fissaggio su colonna e sopracolonna. 

FR_ La porte à bascule intégrée dans les colonnes cache un 
passage vers d’autres ambiances. 

Disponible en version avec fixage sur colonne latérale 
et version avec fixage sur colonne et élément sur colonne.

76 | S K Y L I N E  +  R H O  P O R T R A I T  1 8

EN_ The pivot door incorporated in the tall units conceals 
a passage to other areas. 

Available for fixing onto a lateral tall unit 
or to a tall unit with top compartment. 

ES_ La puerta abatible incorporada en las columnas oculta un 
paso hacia otros ambientes. 

Disponible en la versión con fijación en la columna lateral 
y en la versión con fijación en la columna y sobre la columna. 

7 7



IT_ Emozioni genuine, 
gusti tradizionali, sapori 
del tempo radicati 
dentro di noi, in continua 
evoluzione tra passato, 
presente e futuro.

ES_ Emociones auténticas, 
gustos tradicionales, 
sabores del tiempo 
enraizados en nosotros, 
en continua evolución entre 
pasado, presente y futuro.

FR_ Emotions 
authentiques, goûts 
traditionnels, saveurs du 
temps ancré en nous, en 
évolution continue entre 
passé, présent et futur.

EN_ Genuine emotions, 
traditional taste, flavours 
of time rooted in us, a 
continuous flow of past, 
present and future.

Source

L I G N A  +  R H O  P O R T R A I T  1 9
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CACHEMIRE
Melaminico opaco Colonne 
Mélaminé mat Colonnes 
Matt melamine Tall units 
Melaminico mate Columnas 

ROSSO TERRA
Melaminico opaco Pensili 
Mélaminé mat Meubles hauts
Matt melamine Wall units 
Melaminico mate Meubles colgantes 

NOCE
Noce impiallacciato Basi, Colonne 
Noyer Meubles bas, Colonnes 
Walnut Base, Tall Units 
Nogal Meubles bajos, Columnas

L I G N A  +  R H O  P O R T R A I T  1 9
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LAVAGNA
Laccato opaco Isola, pensili 
Laqué mat Îlot, Meubles hauts
Matt laquered Kitchen Island, Wall units
Lacado mate Isla, Meubles colgantes

ETRO
Lamitex Basi, Colonne 
Lamitex Meubles bas, Colonnes 
Lamitex Base, Tall Units 
Lamitex Meubles bajos, Columnas

E T R O  +  Y O TA  P O R T R A I T  2 0
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METALBOX
IT_ Pensili realizzati in lamiera e verniciati 
a polvere, disponibili in due varianti colore 
e diverse dimensioni. La lamiera viene 
elettrosaldata e poi sapientemente verniciate, 
per rendere invisibili i punti di assemblaggio. 

FR_ Éléments hauts réalisés en tôle et vernis 
à poudre, disponibles dans deux variantes de 
couleur et différentes dimensions. La tôle est 
électrosoudée et ensuite vernie de façon à 
rendre invisible les points d’assemblage. 

EN_ Wall units in powder coated sheet metal, 
available in two colour variants and several 
dimensions. The sheet metal is welded 
and then skilfully painted so that 
the assembly points are invisible.  

ES_ Muebles colgantes realizados en chapa 
y con pintura en polvo, disponibles en dos 
variantes de color y en distintas dimensiones. 
La chapa es electrosoldada y luego sabiamente 
pintada, para volver invisibles los puntos 
de montaje. 

MODULAR
IT_ Moduli in alluminio anodizzato nero dotati di una vasta 
gamma di accessori facilmente riposizionabili. 
Modular è una linea pensata per aumentare la funzionalità 
delle diverse aree di lavoro nella cucina.

FR_ Modules en aluminium anodisé noir dotés d’une vaste 
gamme d’accessoires facilement repositionnables. 
Modular est une ligne pensée pour augmenter la fonctionnalité 
des différents espaces de travail dans la cuisine.

 
EN_ Black anodised aluminium modules provided 
with a wide range of easily positioned accessories. 
Modular is a line designed to boost the functionality 
of the different work areas in the kitchen.

ES_ Módulos de aluminio anodizado negro provistos 
de una amplia gama de accesorios fácilmente reposicionables. 
Modular es una línea pensada para aumentar la funcionalidad 
de las distintas áreas de trabajo en la cocina.

A C C E S S O R I    A C C E S S O I R E S     A C C E S S O R I E S     A C C E S O R I O S

INFINITY
IT_ Il sistema Infinity rappresenta una soluzione elegante 
e raffinata per decorare la parete. E’ un sistema modulare 
che attraverso profili in alluminio permette di utilizzare 
pannellature di diverse finiture donando continuità tra basi e 
pensili o addirittura per diventare una soluzione a sé stante. 

FR_ Système modulaire en aluminium anodisé noir qui permet 
de réaliser des parois équipées pour la cuisine ou que l’on 
peut installer où l’on veut. Caractérisé par l’élément vertical 
qui permet l’assemblage dans de nombreuses positions 
d’étagères en bois, plateaux en métal et barres porte-
accessoires.

 
EN_ The infinity system represents an elegant and refined 
solution to decorate the wall. It is a modular system that 
through aluminum profiles allows you to use panels of different 
finishes giving continuity between base units and wall units or 
even to become a solution in its own right.

ES_ El sistema infinity representa una solución elegante y 
refinada para decorar la pared. Es un sistema modular que 
a través de perfiles de aluminio permite utilizar paneles de 
diferentes acabados dando continuidad entre muebles bajos 
y muebles colgantes o incluso convertirse en una solución 
indipendiente. 

PALO 2.0
IT_ Sistema modulare in alluminio anodizzato nero che 
permette di realizzare pareti attrezzate per la cucina o di libera 
installazione. Caratterizza dall’elemento verticale che permette 
l’assemblaggio in molteplici posizioni di mensole in legno, 
vassoi in metallo e barre porta-accessori. 

FR_ Système modulaire en aluminium anodisé noir qui permet 
de réaliser des parois équipées pour la cuisine ou que l’on 
peut installer où l’on veut. 
Caractérisé par l’élément vertical qui permet l’assemblage 
dans de nombreuses positions d’étagères en bois, 
plateaux en métal et barres porte-accessoires.

 
EN_ Modular system in black anodised aluminium with which 
to create storage walls for the kitchen or to install wherever 
needed. The featured vertical element is used to mount 
wooden shelves, metal trays and utensil bars in a variety 
of positions. 

ES_ Sistema modular de aluminio anodizado negro que 
permite realizar paredes equipadas para la cocina o de libre 
instalación. Caracterizada por el elemento vertical que permite 
el montaje en múltiples posiciones de baldas de madera, 
bandejas de metal y barras portaaccesorios.
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PREMIERE
IT_ I raccoglitori per cestone della collezione Premiere si distinguono 
il loro design elegante e la cura dei dettagli. I secchi sono dotati 
di coperchi manuali incernierati in acciaio inox. 
Il vassoio che ospita i secchi è dotato di porta salviette e detergenti.

FR_ Les poubelles pour caisson de la collection Premiere 
se distinguent par leur design élégant et le soin des détails. 
Elles sont dotées de couvercles manuels rabattables 
en acier inox. Le plateau qui les soutient est doté 
d’un porte-torchons et détergents. 

EN_ The waste bins for the deep drawers in the Premiere 
collection are elegantly designed down to the last detail. 
The bins come with hinged, stainless steel manual lids. 
The bin tray includes a space for detergents and kitchen cloths.

ES_ Las bandejas para gaveta de la colección Premiere se 
distinguen por su diseño elegante y el cuidado de los detalles. 
Los cubos  están provistos de tapas manuales embisagradas 
de acero inoxidable. La bandeja que aloja los cubos está 
provista de porta servilletas y detergentes.

T_BIG
IT_ Pattumiera dalle linee pure ed essenziali che sfrutta al massimo 
lo spazio a disposizione all’interno del cestone. I coperchi sono 
elegantemente rifiniti in alluminio verniciato anti-impronta, 
con filtro anti-odore lavabile di serie.

FR_ Poubelle aux lignes pures et essentielles qui exploite 
au maximum l’espace à disposition à l’intérieur du caisson. 
Les couvercles sont élégamment finis en aluminium verni 
anti-empreinte, avec filtre anti-odeur lavable en série. 

EN_ Uncluttered, essential design for this waste bin that makes 
full use of the space in the deep drawer. The lids are elegantIy 
finished in fingerprint proof painted aluminium, and include 
a washable odour filter.

ES_ Cubo de basura de líneas puras y sobrias que utiliza 
al máximo el espacio disponible en la gaveta. Las tapas 
están elegantemente acabadas en aluminio pintado antihuellas, 
con filtro antiolor lavable de serie.

IT_ PATTUMIERA ESTRAIBILE 
I cestoni estraibili, disponibili in diverse versioni, sono molto 
capienti ed essendo fissati all’anta diventano una soluzione 
ergonomica per l’uso quotidiano della cucina.

FR_ POUBELLE EXTRACTIBLE 
Les poubelles extractibles, disponibles dans différentes versions, 
sont très vastes et dans la mesure où elles sont fixées à la porte, 
elles deviennent une solution ergonomique pour l’utilisation 
quotidienne de la cuisine. 

EN_ PULL-OUT WASTE BIN 
Several versions of capacious pull-out waste bins are available.  
Because they are attached to the cabinet door, they are 
ergonomic for everyday use. 

ES_ CUBO DE BASURA EXTRAÍBLE 
Los cubos de basura extraíbles, disponibles en distintas 
versiones, son muy capaces y puesto que están fijados 
en la puerta se convierten en una solución ergonómica 
para el uso diario de la cocina. 

A C C E S S O R I  I N T E R N I     A C C E S S O I R E S  I N T E R I E U R S  
I N T E R N A L  A C C E S S O R I E S     A C C E S O R I O S  I N T E R N O S

EASY LINE
IT_ Un completo sistema di divisori in legno pensato 
organizzare cassetti e cestoni. Disponibile in quattro diverse 
finiture e con la possibilità di attrezzarlo con una gamma 
di accessori in acciaio inox riposizionabili. 

FR_ Un système complet d’éléments de séparation en bois 
pensé pour organiser les tiroirs et les caissons. Disponible dans 
quatre finitions différentes et avec la possibilité de l’équiper 
avec une gamme d’accessoires en acier inox repositionnables.  

EN_ A complete system of wooden dividers with which 
to organise drawers and deep drawers.  Available in a choice 
of four different finishes, they can be equipped with a range 
of freely positionable stainless steel accessories. 

ES_ Un sistema completo de paneles divisorios de madera 
pensado para organizar cajones y gavetas. Disponible en 
cuatro distintos acabados y con la posibilidad de equiparlo 
con una gama de accesorios de acero inoxidable reposicionables.

ELITE LINE
IT_ Accessori per cassetti e cestoni in acciaio inox dalla 
particolare forma svasata caratterizzata da divisori in legno 
massello di Rovere o Noce sagomati. Un dettaglio esclusivo 
che dona eleganza alla composizione.

FR_ Accessoires pour tiroirs et caissons en acier inox 
à la forme particulière évasée caractérisée par des éléments 
de séparation en bois massif de Chêne ou Noyer façonnés. 
Un détail exclusif qui donne de l’élégance à la composition. 

EN_ Stainless steel accessories for drawers and deep drawers 
boast a particular wedge shape and feature shaped solid 
Oak or Walnut wood dividers. An exclusive detail that lends 
elegance to the composition.

ES_ Accesorios para cajones y gavetas de acero inoxidable 
de forma particular abocinada caracterizada por paneles 
divisorios de madera maciza de Roble o Nogal perfilados. 
Un detalle exclusivo que proporciona elegancia a la composición.

FIT 
IT_ Elegante divisorio per cassetti e cestoni in legno massello 
di rovere scuro con particolari in alluminio anodizzato nero. 

FR_ Élément de séparation élégant pour tiroirs et caissons 
en bois massif de Chêne foncé avec des détails en aluminium 
anodisé noir. 

 
EN_ Elegant drawer and deep drawer dividers in solid 
dark oak wood with black anodised aluminium details. 

ES_ Elegante panel divisorio para cajones y gavetas 
de madera maciza de roble oscuro con detalles 
de aluminio anodizado negro.
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LE MANS
IT_ Meccanismo per mobili ad angolo costituito da ripiani 
indipendenti completamente estraibili, dotati di fondo 
antiscivolo grigio e una lamiera perimetrale.

FR_ Mécanisme pour élément d’angle constitué par des 
étagères indépendantes complètement extractibles, dotées 
de fond antiglisse gris et d’une tôle sur le périmètre. 

EN_ Mechanism for corner units comprising 
independent pull-out shelves with grey non-slip bottom 
panel and sheet metal sides.

ES_ Mecanismo para mueble angular constituido por 
estantes independientes totalmente extraíbles, provistos de 
panel de fondo antideslizante gris de una chapa perimetral.

FLY BOX
IT_ Soluzione per le basi ad angolo caratterizzato da due ripiani 
indipendenti che escono completamente per sfruttare al meglio lo 
spazio interno ed avere tutto sempre a portata di mano. 

FR_ Solution pour les éléments bas d’angle caractérisée par deux 
étagères indépendantes qui sortent complètement pour exploiter 
au mieux l’espace interne et tout avoir à portée de main. 

EN_ Solution for corner base units featuring two independent 
shelves that pull out all the way to make maximum use of internal 
space and have everything always to hand.

ES_ Solución para los muebles bajos angulares caracterizada por 
dos estantes independientes que sobresalen totalmente para 
utilizar de la mejor manera el espacio y tener siempre todo al 
alcance de la mano.

IT_ MOBILE DUE ANTE LIBRO 
Mobile in appoggio con ante scorrevoli “a libro” per sfruttare 
al meglio gli angoli, può nascondere piccoli elettrodomestici 
tenendoli sempre a portata di mano. 

FR_ MEUBLE 2 PORTES PLIANTES
Meuble à poser avec portes coulissantes pliantes pour exploiter 
au mieux les angles, il peut cacher des petits électroménagers 
en les gardant toujours à portée de main. 

EN_ CABINET WITH TWO FOLDING DOORS
Free-standing unit with folding doors to make maximum use 
of corner space.  The unit can hold small appliances out of sight, 
but always to hand.

ES_ ARMARIO DOS PUERTAS LIBROS 
Mueble de apoyo con puertas correderas  “plegables” para 
utilizar de la mejor manera las equinas, puede ocultar pequeños 
electrodomésticos teniéndolos siempre al alcance de la mano.

M E C C A N I S M I    M E C A N I S M E S     M E C H A N I S M S     M E C A N I S M O S

IT_ COLONNA ATTREZZATA
Meccanismo estraibile per colonna 
che scorre all’apertura dell’anta. 
Composto da ripiani in alluminio 
millerighe dotati di fondo antiscivolo. 

FR_ COLONNE EQUIPEE
Mécanisme extractible pour 
colonne qui coulisse à l’ouverture 
de la porte. Composé d’étagères 
en aluminium rainuré dotées 
de fond antiglisse. 

EN_ TALL STORAGE UNIT
Mechanism for tall units featuring 
finely striped aluminium shelves 
with non-slip bottom panel, 
which slide out when the unit 
door is opened. 

ES_ COLUMNA EQUIPADA 
Mecanismo extraíble para columna 
de una o dos puertas, caracterizado 
por estantes de aluminio milrayas 
que deslizan con la apertura 
de la puerta.

IT_ COLONNA EQUIPAGGIATA
Meccanismo estraibile per colonna 
a una o due ante, caratterizzato 
da ripiani in alluminio milerighe 
che scorrono all’apertura dell’anta.

FR_ COLONNE EQUIPEE
Mécanisme extractible pour 
colonne qui coulisse à l’ouverture 
de la porte. Composé d’étagères 
en aluminium rainuré dotées 
de fond antiglisse. 

EN_ EQUIPPED TALL UNIT
Pull-out mechanism for one or 
two door tall units, featuring finely 
striped aluminium shelves that slide 
out when the unit door is opened.

ES_ COLUMNA EQUIPADA 
Mecanismo extraíble para columna 
que desliza con la apertura de la 
puerta. Constituido por estantes 
de aluminio milrayas provistos 
de panel de fondo antideslizante. 
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PIETRA
PIERRE
STONE
PIETRA

Piasentina Smoke Stone

METALLO
METAL
METAL
METAL Ambra MetalPlump Metal

Zinco

Ferro

Lamina BrunitoLamina Palladio

LEGNO
BOIS
WOOD
MADERA

Rovere OsloTiglio Split Nature

Noce Caramel

Rovere 
Affumicato Rovere Dark

Creta

Noce CortinaMilano Noce Canaletto

CEMENTO
BETON 
CONCRETE
CEMENTO

Beton Light Beton Moon

MELAMINICO    MELAMINE    MELAMINE    MELAMINA 

F I N I T U R E     F I N I T I O N S     F I N I S H I N G S     A C A B A D O S

CASTAGNO
CHATAIGNIER
CHESTNUT
CASTAÑO

Tinto Olmo

TERMOCOTTO
CHENE THERMO-BRULE
THERMOCOTTO OAK
ROBLE TERMOCOTTO

NOCE
NOYER
WALNUT
NOGAL

Rovere ThermoNoce

ROVERE FIAMMATO
CHENE FLAMME
FLAMED OAK
ROBLE FLAMEADO

Terra 3004Naturale 3011 Limo 3008

Station 3018

Nevada 3013

Foresta 3017Canyon 3014 Nero 3019

Nuvola

Salvia

Cachemire

Rosso Terra

Nocciola

Grigio Scuro

Avana

OPACO
MAT
MATT
MATE

PET Bianco Lamitex Rovere

PET / LAMITEX

MELAMINICO OPACO    MELAMINE MAT    MATT MELAMINE    MELAMINA MATE 

LEGNO IMPIALLACCIATO    BOIS PLAQUE    VENEERED WOOD    MADERA CHAPADA 
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LACCATO    LAQUE    LAQUERED    LACADO

Neve

Nardò

Verde Foresta

Canapa

Rosso Vivo

Visone

Nero

Bianco

Grigio Metro

Azzurro

Sabbia

Rosso

Lavagna

Ghiaccio

Giallo Zolfo

Avio

Corda

Verde Positano

Moka

Titanio

Militare

Grigio Fumo

Lino

Corallo

Blu Polvere

OPACO / LUCIDO
MAT/BRILLANT
MATT/GLOSSY
MATE/BRILLO

Neve

Rosso Vivo

Nero

Grigio Metro Azzurro

Rosso

Lavagna

Ghiaccio

Giallo Zolfo

Corda

Verde Positano

Moka

Titanio

Lino

Blu Polvere

GOFFRATO
GAUFFRE
EMBOSSED
TEXTURIZADO

Talco

Rosso Venezia ArdesiaBlu Petrolio

Pomice Lava

Verde Smeraldo

Peltro

MICALIZZATO
MICALISE
MICALIZED
MICALIZADO

MICALUX

Arenaria

METALLICO
METAL
METAL
METAL CarbonioAmbra Rame

TECHNOLAC LUX

ShadowCast Iron Cast Brass

F I N I T U R E     F I N I T I O N S     F I N I S H I N G S     A C A B A D O S

LACCATO    LAQUE    LAQUERED    LACADO

X-White Matt

X-Black Matt

X-Sand Matt X-Grey Matt

X-Blue Matt

X-Silice Matt

OPACO UV
MAT UV
MATT UV
MATE UV

X-White Gloss

LUCIDO UV
BRILLANT UV
GLOSSY UV
BRILLO UV

URBAN

PiomboNichel Ghisa

VINTAGE METALLO LIQUIDO
METAL LIQUIDE
LIQUID METAL
METAL LIQUIDOIron 1501 Bronzo Lux

LAMINATO    LAMINATE    STRATIF IE     LAMINADO

LEGNO
BOIS
WOOD
MADERA

Slavonia 4587Quercia Miele 673

PIETRA
PIERRE
STONE
PIEDRA Pulpis Light 3447

Bianco Ghiaccio 410 
Climb

Nero Marquina 5544

Pulpis Dark 3446

Sahara Noir 6084Pietra Lavica 545

F I N I T U R E  F I N I T I O N S  F I N I S H I N G S  A C A B A D O S

LACCATO UV    LAQUE UV    LAQUERED UV    LACADO VU
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Glacier White

Bianco Kos

Nero

Verde Comodoro

Bianco Malé

Rosso Jaipur

Grigio

Blu Fes Piombo Doha

Castoro

Bianco Moon Titan NeroGrafite

OPACO/LUCIDO
MAT/BRILLANT
MATT/GLOSSY
MATE/BRILLANTE

METALLIZATO
METALLISE
METALLIC
METALICO Cenere METStagno MET

TerraSale Antracite

Pietra Grey

Argento

StatuariettoOssido Nero Nero Greco

F I N I T U R E     F I N I T I O N S     F I N I S H I N G S     A C A B A D O S

GRES

CORIAN®

FENIX®

VETRO TEMPERATO    VERRE    GLASS    CRISTAL

MELAMINICO  MELAMINE - MELAMINE - MELAMINICO

LACCATO  LAQUE - LACQUERED - LACADO

FENIX®

LAMINATO  STRATIFIE - LAMINATED - LAMINADO

LACCATO UV  LAQUE UV - LACQUERED UV - LACADO UV

GRES

CORIAN®

PET OPACO  PET MAT - PET MATT - PET MATE

LAMITEX

VETRO  VERRE - GLASS - VIDRIO

OPACO
MAT - MATT - MATE

OPACO
MAT - MATT - MATE

OPACO
MAT - MATT - MATE

METALLO
METAL - METAL - METAL

LUCIDO
BRILLANT - GLOSSY - BRILLO

LUCIDO
BRILLANT - GLOSSY - BRILLO

LUCIDO
BRILLANT - GLOSSY - BRILL

METALLIZZATO
METALLISE - METALLIC - METÁLICO

CEMENTO
BETON - BETON - CEMENTO

PIETRA
PIERRE - STONE - PIETRA

VINTAGE
VINTAGE - VINTAGE - VINTAGE

URBAN
URBAN - URBAN - URBAN

LEGNO
BOIS- WOOD - MADERA

METALLICO
METAL - METAL - METAL

MICALIZZATO
MICALISE- MICALIZED - MICALIZADO

TECHNOLAC LUX

GOFFRATO
GAUFRÉ - EMBOSSED - TEXTURIZADO

OPACO
MAT - MATT - MATE

METALLO LIQUIDO
METAL LIQUIDE - LIQUID METAL - METAL LÌQUIDO

MICALUX

LEGNO
BOIS - WOOD - MADERA

PIETRA
PIERRE - STONE - PIEDRA

RH
O

YP
SI

LO
N

O
M

IC
RO

N

D
IA

M
O

N
D

SK
YL

IN
E

TA
U

ET
RO

RI
G

A

KA
PP

A

LI
G

N
A

YO
TA

CASTAGNO
CHATAIGNIER - CHESTNUT - CASTAÑO

LEGNO  BOIS - OAK - MADERA

ROVERE FIAMMATO
CHÊNE FLAMMÉ - FLAMED OAK - ROBLE FLAMEADO

ROVERE TERMOCOTTO
CHENE THERMO-BRULE - THERMOCOTTO OAK - ROBLE TERMOCOTTO

NOCE
NOYER - WALNUT - NOGAL

F I N I T U R E
F I N I T I O N S
F I N I S H I N G S
A C A B A D O S
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Anta con maniglia incassata
Finiture: Alluminio / 
Laccato opaco / Micalizzato

Poignée intégrée
Finitions: Aluminium / 
Laqué mat / Laqué Micalisé

Door with recessed handle
Finishings: Aluminum / Matt lacquered / 
Micalized lacquered

Tirador integrado 
Acabados: Aluminio / Lacado mate / 
Lacado Micalizado

Anta con maniglia incassata
Finitura: Nero

Poignée intégrée 
Finition: Noir

Door with recessed handle 
Finishing: Black

Tirador integrado 
Acabado: Negro

Anta con maniglia incassata
Gola curva / Gola piatta
Finiture: Nero / Titanio

Poignée intégrée
Profilé Plat / Profilé Arrondi 
Finitions: Noir / Titane 

Door with recessed handle
Flat groove / Round groove 
Finishings: Black / Titanium

Tirador integrado 
Perfil plano / Perfil curvo
Acabados: Negro / Titanio

R I N GZ E TA V E R S O

Anta con maniglia incassata
Finiture: Nero / Inox

Poignée intégrée
Finitions: Noir / Inox 

Door with recessed handle
Finishings: Black / Inox 

Tirador integrado 
Acabados: Negro / Acero inox 

Anta con maniglia incassata
Finitura: Inox

Poignée intégrée
Finition: Inox 

Door with recessed handle
Finishing: Inox 

Tirador integrado 
Acabado: Acero inox 

Anta con taglio a 33°
Gola curva / Gola piatta

Porte avec découpe à 33°
Profilé Plat / Profilé Arrondi 

Door with 33° cut
Flat groove / Round groove 

Puerta con corte de 33 °
Perfil plano / Perfil curvo

Anta Diamond
Gola curva / Gola piatta 

Porte Diamond
Profilé Plat / Profilé Arrondi 

Diamond door 
Flat groove / Round groove 

Puerta Diamond 
Perfil plano / Perfil curvo

O L AR E G O L A

O M I C R O N

Anta senza maniglia
Gola curva

Porte sans poignée
Profilé Arrondi 

Door without handle
Round groove 

Puerta sin tirador
Perfil curvo

Maniglia / Push-pull
30 diversi modelli di maniglie

Poignée / Push-pull
30 modèles de poignées disponibles 

Handle / Push-pull
30 different handle designs available 

Tiradors / Push-pull
30 modelos de poignées disponibles

G O L A  C U R VAD I A M O N D

M A N I G L I A  /  P U S H-P U L L

MANIGLIA  POIGNEE - HANDLE - TIRATOR

VERSO

COLLEZIONE MANIGLIE
Collection poignées
Handle collection
Colecciòn tiradores

GOLA CURVA,
ANTA SENZA MANIGLIA
Gorge arrondie, porte sans poignée
Round groove, door without handle
Perfil curvo, Puerta sin tirador

GOLA CURVA / GOLA PIATTA
+ ZETA
Gorge arrondie / Gorge plate + ZETA
Round groove / Flat groove + ZETA
Perfil curvo / Perfil plano + ZETA

GOLA CURVA / GOLA PIATTA
+ OMICRON
Gorge arrondie / Gorge plate + Omicron
Round groove / Flat groove + Omicron
Perfil curvo / Perfil plano + Omicron

GOLA CURVA / GOLA PIATTA
+ DIAMOND
Gorge arrondie / Gorge plate + DIAMOND
Round groove / Flat groove + DIAMOND
Perfil curvo / Perfil plano + DIAMOND

GOLA CURVA / GOLA PIATTA
+ SKYLINE
Gorge arrondie / Gorge plate + SKYLINE
Round groove / Flat groove + SKYLINE
Perfil curvo / Perfil plano + SKYLINE

PUSH PULL
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GOLA  GORGE - GROOVE - PERFIL

S I S T E M I  D I  A P E R T U R A
T Y P E S  D ’ O U V E R T U R E
O P E N I N G  S Y S T E M
S I S T E M A S  D E  A P E R T U R A



IT_ Il rapporto tra cucina e natura è un armonia in continuo movimento, un ponte a doppio 
senso di marcia capace di portare la natura in casa e l’uomo nella natura. Le materie prime 
diventano nutrimento, i materiali diventano elementi costruttivi e soluzioni tecnologiche. Per 
questo motivo siamo innamorati custodi del nostro territorio, che ha fatto di qualità, efficienza 
ed etica del lavoro un riconosciuto marchio dal successo internazionale. Entusiasmiamo i nostri 
clienti costruendo prodotti di design, belli e funzionali, che durano nel tempo e che rispettano 
il pianeta attraverso pratiche aziendali virtuose e produzioni ecosostenibili.

FR_ Il rapporto tra cucina e natura è un armonia in continuo movimento, un ponte a doppio 
senso di marcia capace di portare la natura in casa e l’uomo nella natura. Le materie prime 
diventano nutrimento, i materiali diventano elementi costruttivi e soluzioni tecnologiche. Per 
questo motivo siamo innamorati custodi del nostro territorio, che ha fatto di qualità, efficienza 
ed etica del lavoro un riconosciuto marchio dal successo internazionale. Entusiasmiamo i nostri 
clienti costruendo prodotti di design, belli e funzionali, che durano nel tempo e che rispettano 
il pianeta attraverso pratiche aziendali virtuose e produzioni ecosostenibili.

EN_ Il rapporto tra cucina e natura è un armonia in continuo movimento, un ponte a doppio 
senso di marcia capace di portare la natura in casa e l’uomo nella natura. Le materie prime 
diventano nutrimento, i materiali diventano elementi costruttivi e soluzioni tecnologiche. Per 
questo motivo siamo innamorati custodi del nostro territorio, che ha fatto di qualità, efficienza 
ed etica del lavoro un riconosciuto marchio dal successo internazionale. Entusiasmiamo i nostri 
clienti costruendo prodotti di design, belli e funzionali, che durano nel tempo e che rispettano 
il pianeta attraverso pratiche aziendali virtuose e produzioni ecosostenibili.

ES_ Il rapporto tra cucina e natura è un armonia in continuo movimento, un ponte a doppio 
senso di marcia capace di portare la natura in casa e l’uomo nella natura. Le materie prime 
diventano nutrimento, i materiali diventano elementi costruttivi e soluzioni tecnologiche. Per 
questo motivo siamo innamorati custodi del nostro territorio, che ha fatto di qualità, efficienza 
ed etica del lavoro un riconosciuto marchio dal successo internazionale. Entusiasmiamo i nostri 
clienti costruendo prodotti di design, belli e funzionali, che durano nel tempo e che rispettano 
il pianeta attraverso pratiche aziendali virtuose e produzioni ecosostenibili.
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